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General Background: The Acehnese language, as a crucial symbol of cultural identity, faces the
threat of extinction due to globalization, modernization, and linguistic dominance. Specific
Background: Despite Aceh’s legal efforts through Qanun No. 10 of 2022 and Qanun No. 11 of 2014
mandating the inclusion of the Acehnese language in education, implementation challenges persist
in Bireuen City. Knowledge Gap: Previous studies rarely assess how effectively these qanun-
based policies interact with educational practices to sustain language vitality. Aims: This study
analyzes the effectiveness of qanun and educational policies in preventing the extinction of the
Acehnese language as a form of local wisdom in Bireuen City. Results: Using mixed methods,
findings reveal strong student awareness and positive attitudes toward language preservation, yet
implementation remains weak due to a shortage of qualified teachers, limited instructional
materials, minimal teaching hours, and low curricular innovation. Family and community support
play a key role in maintaining linguistic continuity. Novelty: This study highlights the disjunction
between normative regulation and practical implementation, emphasizing students’ and teachers’
cultural commitment as assets for language revitalization. Implications: Strengthening teacher
certification, curriculum development, and digital integration is essential to transform qanun from
symbolic policy into an effective instrument for preserving Acehnese linguistic heritage.
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Introduction

Language is one of the main aspects of culture that reflects the identity of a community. The importance
of alanguage can be seen from three criteria, namely the number of speakers, the extent of its distribution,
and its use in science, literature, and culture [1]. Language is a fundamental aspect of human life that
functions as the main means of communication for conveying thoughts, feelings, and information between
individuals and groups. In addition to being a means of communication, language also reflects the culture,
identity, and history of a community. Every language contains a complex system of signs and symbols,
both spoken and written, which are governed by certain rules so that they can be understood by its
speakers [2].

Language plays a central role in the formation of social group identity because through language, cultural
values, norms, and traditions are passed down from generation to generation. Language can also
strengthen social cohesion and create a sense of unity and togetherness within a community. On the other
hand, language can highlight cultural differences between communities and serve as a medium for
maintaining cultural diversity and pluralism in the world [3]. In addition to its communicative function,
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language has a cognitive function, namely helping individuals to think, organize experiences, and
understand the world around them. In language psychology, language is considered a tool that enables
humans to categorize objects, ideas, and phenomena, as well as develop knowledge [4].

Language also continues to change over time due to social, cultural, political, and technological influences.
These changes can take the form of new vocabulary development, grammatical changes, and language
adaptation to modern communication needs, for example through the use of language in digital media.
However, amid global change, many regional and minority languages face the threat of extinction due to
the dominance of global languages such as English, Mandarin, and Spanish [5]. The extinction of a
language does not only mean the loss of a means of communication but also the loss of the cultural wealth
and local knowledge stored within it.

The Acehnese language, as one of the regional languages in Indonesia, has a very high historical and
cultural value, especially in the Aceh region, including Bireuen City. Acehnese is not only a means of
communication, but also a symbol of the identity and character of the Acehnese people, carrying deep
cultural values and philosophies of life [6]. However, in the era of globalization and modernization,
Acehnese is experiencing various pressures that lead to the risk of extinction, especially among the
younger generation who prefer the national language and foreign languages [7]. Recently, the use of
Acehnese has declined significantly, especially among the younger generation. The phenomenon of school
children not being able to speak the Acehnese language is caused by many factors, such as the influence
of Indonesian, lack of use in the family, social stigma and modern lifestyles, lack of formal learning, and
multicultural environments and the influence of social media. The Acehnese language is often considered
“old-fashioned” or impractical. This crisis threatens not only the survival of the Acehnese language, but
also the cultural identity of the Acehnese people [8].

According to UNESCO data, the Acehnese language is classified as “vulnerable” or “endangered” [9].
Research conducted by the National Research and Innovation Agency (BRIN) in 2024 shows that the
vitality status of the Acehnese language is at level 3 on the 5-0 scale used by UNESCO, which means that
this language is “definitely endangered” or definitely threatened with extinction [10]. In addition,
UNESCO data shows that less than 10% of Acehnese language speakers are literate in the language, and
its use in the digital world is less than 10% [11]. The decline in the use of the Acehnese language threatens
the loss of the cultural identity and local wisdom contained within it.

Qanun Number 11 of 2014 concerning education in Aceh regulates various aspects of education, including
the preservation of the Acehnese language in schools [12]. Through this qanun, the Aceh government
requires schools to include Acehnese as a local content subject at the elementary to high school levels.
Although the ganun was passed more than 10 years ago, its implementation has not been effective to date.
Some schools allocate sufficient time, but others only teach it perfunctorily. This is due to a lack of teachers
who are competent in the Acehnese language, low student interest in Acehnese, and a lack of facilities and
infrastructure (textbooks, storybooks, media) [13].

Qanun Aceh Number 10 of 2022 emphasizes the importance of preserving the Acehnese language through
education [14]. In particular, it highlights how the Acehnese language should be incorporated into the
elementary school curriculum. The goal of this qanun's implementation is to guarantee that Acehnese
youngsters are familiar with, comprehend, and utilize the language from a young age in order to prevent
its extinction. The preservation of language and culture is strategically aided by education. Students who
learn Acehnese in elementary school have a deeper comprehension of their native tongue [15].

Bireuen City, as one of the districts with a significant population of Acehnese speakers, faces complex
challenges in preserving the language. The influence of mass media, information technology, and the
dominance of Indonesian and foreign languages have led to a decline in the use of the Acehnese language
in everyday communities. Therefore, it is very important to have synergy between qanun policies and their
implementation in the education curriculum in Bireuen in order to slow down the rate of extinction of the
Acehnese language, which is a priceless local cultural asset [16].

Previous studies have shown that the effectiveness of qanun in preserving the Acehnese language is highly
dependent on public awareness and the support of educational institutions to consistently integrate the
Acehnese language into learning [17]. In addition, innovative and adaptive teaching methods are
determining factors in the success of Acehnese language education in facing the challenges of the modern
era [18]. Each policy step in qanun and education must complement each other so that
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efforts to preserve the Acehnese language can be effective and have a broad impact, especially in the
Bireuen City area.

Against this background, this study aims to analyze the effectiveness of the implementation of ganun and
education in preventing the extinction of the Acehnese language as a reflection of local wisdom in Bireuen
City. This study is expected to provide an empirical overview and policy recommendations that can
strengthen the preservation of regional languages in order to reinforce the cultural identity of Aceh in the
future.

Method

This study uses a mixed methods approach, which is understood as a systematic combination of
qualitative and quantitative approaches within a single research framework. The choice of mixed methods
is based on the research objective, which is to understand the effectiveness of qanun and education in
preventing the extinction of the Acehnese language, both from a contextual and empirical perspective.
This approach is considered relevant because it bridges the strengths of each method: qualitative data
provides an in-depth understanding of social meanings and experiences, while quantitative data presents
findings that can be generalized [19]. By combining both approaches, this study is expected to produce a
more valid, reliable, and comprehensive picture.

In practice, this study uses a convergent parallel mixed methods design, in which qualitative and being
integrated at the interpretation stage [20].The convergent design was chosen because it is able to test the
consistency of findings from two types of data while enriching the researcher's understanding of the
phenomenon. Qualitative data was obtained first through in-depth interviews to explore the experiences
and perceptions of key informants. Next, the results of this exploration were used to develop a quantitative
instrument in the form of a questionnaire, which was then distributed to a wider sample. This
triangulation procedure was a strategy to increase data validity while strengthening the interpretation of
the research [21].

The research population included various stakeholders related to the issue of Acehnese language
preservation, including local government, cultural researchers, traditional leaders, academics, teachers,
and students in Bireuen City. The researchers employed purposive sampling, which is the selection of
samples based on certain considerations in line with the research needs, because of the population's wide
range. This method guarantees that the chosen participants are actually pertinent and actively engaged in
the issue under investigation. There were 70 participants in all, including teachers and students for
quantitative data gathering and key informants (local government, cultural researchers, traditional
leaders, and academics) for qualitative data collecting. This consideration is in line with Creswell's (2007)
view that purposive sample selection in mixed methods should be directed at the meaningfulness of
information, not just statistical size [22].

Qualitative data collection techniques were conducted through unstructured interviews, which were
chosen because they provide flexibility for respondents to explain their views and experiences more
broadly. The interviews focused on issues of qanun implementation, obstacles in learning the Acehnese
language, and the role of families and communities in language preservation. On the other hand,
quantitative data was collected using a Guttman scale-based questionnaire, which only provided two
definite answer alternatives (yes/no). This scale was considered appropriate for measuring the
respondents' level of knowledge, attitudes, and experiences related to the Acehnese language in a clear
and objective manner. The combination of these two instruments is expected to provide complementary
data, in accordance with the basic principles of mixed methods research that prioritize the integration of
qualitative narratives and quantitative figures [23].

Data analysis was conducted according to the characteristics of each approach. Qualitative data were
analyzed using the Miles and Huberman (1994) model, which consists of four stages: (1) data collection
or field data collection, (2) data reduction to select and summarize important information, (3) data display
in the form of narratives and tables, and (4) conclusion drawing/verification to draw valid conclusions
[24]. Meanwhile, quantitative data were analyzed using descriptive statistics, displaying frequency
distributions, percentages, and general patterns of respondents' answers. The results of these two analyses
are then integrated to provide a comprehensive interpretation, so that this study not only produces an in-
depth description but also accountable empirical evidence. This integration is in line with the framework
offered by Johnson & Onwuegbuzie (2004), that the main strength of mixed
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methods lies in the ability to combine “words and numbers” into a single, comprehensive
understanding.

Results and Discussion
A. Results

1. Student Questionnaire Results

Quantitative data was obtained from 30 students in several schools in Bireuen City. The results of the
analysis show that 99.2% of students have good knowledge and attitudes towards the Acehnese language.
This reflects a strong awareness among the younger generation of the importance of regional languages
as a cultural identity and local heritage. In addition, 99.13% of students claimed to have participated in
Acehnese language lessons at school. These findings show that the Aceh regional government's policy of
requiring the teaching of the Acehnese language through the local content curriculum has been relatively
successful in creating exposure to regional languages among students.

Another striking finding is the high level of use of the Acehnese language in everyday life. A total of 100%
of students stated that they still use Acehnese in communication within their families, schools, and
communities. This shows that Acehnese has not been completely abandoned and still plays an important
role in social interactions. Support from the family environment is also a crucial factor, as 99.03% of
students confirmed the positive influence of parents and the community in encouraging the use of
regional languages at home. Thus, the family can be seen as the main agent of natural language
inheritance, in line with the psycholinguistic view that family interaction is a vital foundation for
maintaining the mother tongue.

Students' attitudes toward the preservation of the Acehnese language are also very positive. Data shows
that 60% of students strongly agree, 33% agree, 3% somewhat agree, and 3% somewhat disagree about
the importance of language preservation efforts, while no students disagree. In addition, 99.10% of
students expressed strong support and hope that the Acehnese language will continue to thrive in the
future. This optimistic attitude illustrates that the young generation of Aceh is committed to participating
in the preservation of their regional language. In fact, some students have begun to utilize digital media
such as Instagram, TikTok, and YouTube as creative means to promote the use of the Acehnese language.
This shows that language preservation strategies can be strengthened through collaboration between
formal education, family support, and digital technology innovation.
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Figure 1. Student Questionnaire Results
2. Teacher Questionnaire Results

A total of 15 teachers from various schools in Bireuen City participated as respondents in this study. The
questionnaire results show that, in general, teachers have a high awareness of the importance of
preserving the Acehnese language. Most teachers are aware of the existence of ganun related to the
Acehnese language and understand the objectives of this policy. However, only a small number have
participated in official outreach activities, so their understanding of the implementation of the qanun is
still limited. The most striking fact is that 100% of schools in Bireuen City do not have teachers with
qualifications in Acehnese language education. Until now, Acehnese language teaching has been
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handled by classroom teachers or Indonesian language teachers, which has resulted in suboptimal
learning quality.

In terms of implementation, there are significant differences between schools. Fifty percent of teachers
reported that Acehnese is taught in their schools, while the other 50% stated the opposite. The main
obstacle they face is the lack of formal teaching materials, such as textbooks and lesson plans specifically
for Acehnese, which are not available in all schools (100% of respondents). As a result, some teachers took
the initiative to create their own teaching materials or integrate the Acehnese language into cross-
curricular learning and extracurricular activities. Although these efforts demonstrate a high level of
commitment, limited resources and a lack of training mean that Acehnese language learning has not yet
been able to run in a standardized and sustainable manner.

From an attitudinal perspective, the majority of teachers showed pride and strong support for the
preservation of the Acehnese language. They not only supported the use of Acehnese in the classroom, but
also in school ceremonies, everyday communication, and even in family and social media environments.
Some teachers also actively played a role as community leaders in language preservation, for example
through speech and storytelling competitions in Acehnese. This innovation shows that despite structural
limitations, teachers remain important agents in preserving regional languages. However, in order for
teachers to play a more strategic role, more concrete policy support is needed, including special training,
certification for Acehnese language teachers, and the provision of adequate teaching tools. In this way,
teachers can function optimally as the spearhead of language preservation policy implementation in
schools and communities.
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Figure 2. Teacher Questionnaire Results
3. Implementation of qanun and Education Policy

Interviews with the Education Office revealed that the implementation of Qanun Aceh No. 10 of 2022,
which mandates Acehnese as a local content subject, still faces serious obstacles in the field. Although the
ganun has been disseminated and several teacher training sessions have been conducted, its coverage has
not been comprehensive, resulting in many educators still lacking a thorough understanding of the
policy's substance. The evaluation of policy implementation is also considered to be merely administrative
in nature, consisting only of written reports, without touching on the dimension of learning quality in the
classroom. As a result, the implementation of the Acehnese language as a local content is not consistent
in all schools, and has become only a formal obligation that has not had a significant impact on students.

Another obstacle identified is the limited learning time. Only one hour a week is allotted for teaching
Acehnese, which is seen to be insufficient to foster pupils' passion of and proficiency in the language.
Additionally, students find the learning process to be inflexible and uninteresting due to the dearth of
instructors with special education training in Acehnese, the lack of learning materials like textbooks, and
the lack of creativity in teaching strategies. Other initiatives, like enhancing thematic content and
planning extracurricular events, are still infrequent and haven't made much of an impression.

These findings confirm that the implementation of the qganun has not been able to address the strategic
needs of preserving the Acehnese language. Regulations without effective implementation support only
serve as normative documents, not as instruments of social change. Therefore, more structured planning
is needed in curriculum development, intensive training for teachers, and evaluation based on
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learning quality, not just administration. The role of local government as the main driver is very important
so that the ganun does not remain a ceremonial regulation, but truly becomes a transformative policy in
the effort to preserve the Acehnese language.

4. Challenges and Urgency of Preserving the Acehnese Language

Academics emphasize that preserving the Acehnese language is crucial to maintaining the sustainability
of local cultural identity amid the dominance of Indonesian and foreign languages. However, they
highlight a fundamental challenge in the form of low student motivation to learn Acehnese. Most students
view these lessons as meaningless formalities, which does not foster pride in their regional language. The
lack of family support and limited creativity in teaching at school further exacerbates this situation. As a
result, the Acehnese language has lost its appeal among the younger generation, who are more exposed to
modern lifestyles.

In addition, academics assess that the implementation of the qanun is still normative without being
accompanied by substantial curriculum innovation. The existing curriculum has not been able to integrate
the Acehnese language with aspects of culture, literature, and local wisdom, so that students do not gain
authentic experiences in understanding their regional identity. The Acehnese language has been devalued
as a result of this circumstance, particularly in light of globalization, which pushes youth to select national
or foreign languages. This lack of integration has consequences for the low degree of internalization of
local cultural values in formal education, according to educational policy.

Given that language serves as a medium for transmitting a community's values, customs, and collective
history in addition to being a method of communication, the need to preserve the Acehnese language is
becoming more pressing. If the younger generation continues to lose interest, the survival of Acehnese
cultural identity will be increasingly threatened. Therefore, breakthroughs are needed in learning
strategies that are more creative and adaptive, such as the development of digital technology-based
methods, the use of popular media that are familiar to the younger generation, and the involvement of
families and communities in the process of language inheritance. Thus, the preservation of the Acehnese
language can be more meaningful, not only as an additional subject, but as an integral part of the social
life of the younger generation.

5. The Role of Community, Culture, and Learning Innovation

The views of traditional leaders and cultural figures reveal an increasingly alarming situation regarding
the use of the Acehnese language in everyday life. They highlight that modernization, urbanization, and
the influence of Indonesian in public spaces have accelerated the decline in the use of regional languages.
The negative stigma that has developed in society, namely that the Acehnese language is considered old-
fashioned and impractical, has further weakened the motivation of the community, especially the younger
generation, to use the regional language. As a result, Acehnese is becoming less and less used as the
primary language in everyday interactions among urban groups and families.

However, cultural leaders stress that traditional arts like oral literature, hikayat, and pantun still have a
lot of potential to be used as a vehicle for Acehnese language revitalization. The younger generation's
sense of pride in their local identity can be reinforced by the arts and culture that are practiced in schools
and communities. They do admit, though, that there are significant barriers, such as a lack of funding
from local governments, a lack of social capital, and a poor synergy between traditional and educational
institutions. Language preservation initiatives risk becoming purely ceremonial and unsustainable in the
absence of cross-sector cooperation.

Thus, more cooperative strategic programs like language festivals, literacy contests, cultural workshops,
and creative training involving students, young people, and local communities are suggested by
traditional leaders and cultural figures. These programs are believed to increase youth participation while
integrating the Acehnese language into broader public spaces. With the support of the government,
schools, and communities, culture-based activities can be an effective means of building a sustainable
ecosystem for the preservation of the Acehnese language.

6. Aspirations and Hopes of Cultural Researchers

The cultural researchers interviewed highlighted their deep concern about the increasingly marginalized
position of the Acehnese language in society. They emphasized that oral traditions, unique vocabulary,
and classical Acehnese literature contain local wisdom that is very important to pass on. However, the
tide of modernization has changed the preferences of the younger generation, so that the natural
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transmission of language from parents to children no longer takes place as it once did. Language
preservation is becoming a more difficult task due to social disintegration in society and waning interest
in classical traditions.

They stress in their research that participant observation and ethnographic approaches are useful for
comprehending the dynamics of language and cultural preservation in the field. Their biggest challenges,
meanwhile, are the younger generations' unwillingness to participate in classical traditions and their
restricted access to increasingly divided societies. This condition shows that although the Acehnese
language still has a strong cultural base, the biggest challenge lies in how to modernize the form of
inheritance to suit the preferences of the younger generation who are more familiar with digital media.

As a solution, the researchers emphasize the importance of integrating research results into formal
education and utilizing digital literacy in the preservation of the Acehnese language. The Acehnese
language can be effectively promoted in ways that are more relevant to young people through the use of
social media, online creative content, and other digital platforms. With this strategy, the Acehnese
language is revitalized in contemporary communication spaces in addition to being conserved through
conventional means. In the age of globalization, this also creates chances for technological innovation and
cultural heritage to work together to preserve the Acehnese language.

B. Discussion

The results of the study show that the implementation of Aceh Qanun No. 10 of 2022 has not been fully
effective in preserving the Acehnese language in Bireuen City. Although the policy normatively requires
the teaching of Acehnese as a local content, its implementation still faces real obstacles in the field.
Incomplete dissemination has resulted in many teachers not fully understanding the substance of the
ganun. The evaluation of policy implementation is also limited to administrative reports, without
touching on the quality of learning in the classroom. Under these conditions, the ganun tends to function
as a symbolic regulation that has not been able to bring about substantial changes in the practice of
Acehnese language education.

The duration of Acehnese language learning, which is only allocated one hour per week, is also a factor
that hinders the improvement of students' linguistic competence. Limited time means that learning is
only introductory in nature and does not encourage students to actively master the language. Coupled
with the absence of teachers with a background in Acehnese language education, the quality of learning
is far from optimal. Classroom teachers or Indonesian language teachers who teach Acehnese often do
not have specific methods to make learning more interesting. This reinforces previous research findings
that the success of language policies is highly dependent on the availability of competent teaching staff

[25].

From a sociocultural standpoint, modernization, urbanization, and the predominance of Indonesian and
other languages pose significant obstacles to the Acehnese language's preservation. Acehnese's use in
daily life is further undermined by the perception that it is an archaic and unusable language. Traditional
arts like pantun, hikayat, and oral literature still have a lot of potential to be used as a regeneration
medium, according to the results of interviews with cultural specialists. However, significant barriers
include a lack of funding, a lack of social capital, and a poor synergy between traditional institutions and
schools. This highlights the necessity of cross-sectoral initiatives to ensure that language preservation
becomes a sustainable movement rather than a halt at ceremonial events.

The results of the student survey, however, present a more positive image. With 100% of students
acknowledging that they still use Acehnese in their daily life, particularly in their families, 99.2% of
students demonstrated a positive attitude toward the language. This data shows that the younger
generation in Aceh still has a strong sense of identity and has not completely abandoned their regional
language. This contrasts with the phenomenon in many other regions in Indonesia, where the younger
generation tends to abandon local languages due to the influence of globalization [26]. Thus, students can
be seen as a key asset in maintaining the vitality of the Acehnese language, provided they are supported
with more engaging and contextual learning.

The family factor has also been proven to play an important role in preserving language inheritance. As
many as 99.03% of students admitted that they were encouraged to use the Acehnese language because
of the support of their families and social environment. This finding is in line with the theory of mother
tongue acquisition, which emphasizes that family interaction is a vital foundation for language
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continuity [27]. This means that the preservation of the Acehnese language cannot rely solely on schools,
but must begin in the family as the smallest sphere of natural language inheritance. Strengthening the
Acehnese language's standing in the face of attack from other languages is mostly dependent on the
integration of formal education and family support.

The preservation of the Acehnese language is also greatly aided by teachers. The majority of teachers in
Bireuen City exhibit a high degree of dedication even if all of the schools lack instructors with specialized
training in Acehnese. They take pride in teaching Acehnese and even encourage its use outside of the
classroom in social media, during school events, and in regular conversations. Some teachers have taken
the initiative to hold speech and storytelling competitions in the Acehnese language, even without the
support of formal teaching tools. This shows that teachers act as cultural agents who drive language
preservation in schools and communities. However, without policy support in the form of training and
the provision of teaching tools, it will be difficult for teachers to develop this role systematically.

A synthesis of qualitative and quantitative data shows a clear gap: on the one hand, formal regulations
and implementation are still weak; on the other hand, the awareness of the younger generation and the
commitment of teachers are relatively high. This condition shows that the problem of preserving the
Acehnese language is not due to low public interest, but rather to weaknesses in the education system and
regional policies. These findings reinforce the argument that language preservation requires a holistic
approach that combines government regulations, the role of schools, family support, and the creativity of
cultural communities [28]. Thus, policy interventions need to be directed at strengthening human
resources, improving the curriculum, and utilizing digital media to bridge the gap with the younger
generation.

The study's conclusion is that a more creative and long-term approach to Acehnese language preservation
is required. To raise the standard of instruction, the local government must first create certification and
training programs for Acehnese language instructors. Second, more Acehnese language classes must be
offered in schools, and the language must be incorporated into extracurricular activities that focus on the
arts and culture. Third, it is necessary to promote the regular use of Acehnese in daily communication
among families and communities. Last but not least, using digital tools like social media, venues for
creative content, and educational apps might be a useful way to get younger people interested. The
Acehnese language can thrive as a significant component of the Acehnese people's cultural identity in the
age of globalization with an integrated approach.

The preservation of the Acehnese language in Bireuen City will be significantly impacted by this study.
The findings indicate that although the younger generation's attitudes and the role of teachers are
generally positive, they are nonetheless hindered by a lack of resources and teaching staff that lack
Acehnese language proficiency. Thus, it is necessary to increase the field's practical competence through
the provision of textbooks, specific lesson plans (RPP), and additional hours of Acehnese language
instruction in schools. Through everyday activities and cultural gatherings, families and communities
must also reinforce the use of the Acehnese language outside of the classroom. This is important because
familiarization in a practical setting is the key to ensuring that the Acehnese language remains alive and
actively used.

Theoretically, this study reinforces the argument in sociolinguistic studies that the vitality of regional
languages is largely determined by a combination of structural, social, and individual factors [29]. The
findings of this study indicate that although formal regulations have not been effective, the Acehnese
language has remained relatively stable thanks to the positive attitudes of students and teachers and the
support of families. This is in line with the theory of language maintenance, which emphasizes that the
language attitudes of the younger generation are an important indicator of language sustainability. Thus,
this study contributes to the literature on regional language preservation, particularly by emphasizing the
role of the positive attitudes of the younger generation as a key variable capable of slowing the rate of
language extinction amid the tide of globalization.

This study highlights the necessity for coordination between community support, educational methods,
and government restrictions from a policy standpoint. Although Qanun Aceh No. 10 of 2022 is a positive
move, its execution has not been ideal. Starting with hiring and certifying Acehnese language instructors,
creating a curriculum that is rooted in the community, and allocating a specific budget for language
preservation initiatives, local governments must devise a more methodical implementation plan. In
addition, the use of digital media needs to be part of the policy, for example by encouraging the
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production of creative content in the Acehnese language on social media. Thus, the policy is not only
normative, but also adaptive to the times and the needs of the younger generation.

Conclusion

This study shows that the preservation of the Acehnese language in Bireuen City still faces major
challenges in terms of policy, education, and socio-culture. The implementation of Qanun Aceh Number
10 of 2022 has not been optimal due to a shortage of competent teachers, a lack of teaching materials, and
minimal learning time. The dominance of Indonesian and the stigma that the Acehnese language is
considered outdated also further weaken its use in public spaces. One encouraging aspect of this study,
however, is the younger generation's strong support for the preservation of the Acehnese language, as
evidenced by the fact that 100% of students still use Acehnese in their daily lives and that 99.2% of
students have a positive attitude. Additionally, teachers who do not possess any special qualifications still
demonstrate dedication and pride in teaching Acehnese.

These results suggest that although the societal basis for Acehnese language preservation is substantial,
proper policy frameworks and educational systems have not yet been established to support it. Despite
being constrained by formal means and competences, teachers demonstrate enormous devotion, families
play a significant role in language heritage, and students, as the next generation, nonetheless have a strong
feeling of identity. The preservation of the Acehnese language necessitates a more thorough and
integrated approach involving schools, families, communities, and local governments, as this situation
highlights a disconnect between normative regulations and practical implementation.

To that end, this study recommends several strategic steps. Local governments need to strengthen the
implementation of ganun through the recruitment and certification of Acehnese language teachers, the
provision of teaching materials, and an increase in the budget for language preservation. Schools need to
increase teaching hours, integrate the Acehnese language into extracurricular activities, and encourage
learning based on local culture. Families and communities must continue to use the Acehnese language
in their daily lives and strengthen it through arts and cultural activities. In addition, the use of digital
media such as creative content on Instagram, TikTok, or YouTube must be an important part of the
preservation strategy so that the Acehnese language remains relevant to the younger generation and is
able to survive in the tide of globalization.
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